
Pastor: 
Father Kirk Davis O.S.A.  

Email: frkirk@stacojai.org 

(Currently on Sabbatical) 

Associate Pastor: 
Father Fernando Lopez O.S.A. 

(805) 646-4338 ext. 103 

Email: frfernando@stacojai.org  

Priest in Residence 
Fr. Adnan Ghani, O.S.A. 

  (805) 646-4338 ext. 102 

Email: adnan_ghani77@yahoo.com 

Deacon 

Phil Nelson  

(805) 646-4338 ext. 109 

Email: deaconphil@stacojai.org 

Mass Times/Horarios de la misa 
Monday—Friday~  Lunes—Viernes 

 9:00AM  

Saturday—Sábado 

8:00AM   

Saturday Evening 

 English 5:00PM 

Sábado Por la Noche 

Español  6:30PM  

Sunday Mass 

English 7:30AM & 9:30AM   

Misa Del Domingo 

Español 11:30AM   
 

Saint Thomas Aquinas Catholic Church 
Served by the Augustinians since 1926 

185 St. Thomas Drive—Ojai, CA, 93023—(805)646-4338 
www.stacojai.org 

Facebook.com/stacojai 

January 19, 2025 

mailto:adnan_ghani77@yahoo.com


SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  

SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM - 4:30PM  

EXPOSITION AND ADORATION 

EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 
of the Blessed Sacrament ~ del Santísimo Sacramento  

Thursday/Jueves  9:30AM-through 

Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM 

 

 

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  

Contact Parish Office 

Or go to parish website 

Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

WEDDINGS ~ BODAS  

Contact Parish Office 

Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  

English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Fr. Fernando Lopez OSA  
 

FUNERALS ~ FUNERALES 

 Contact Parish Office ~ Póngase en contacto con  

la oficina parroquial (805) 646-4338 
 

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  

Chapel open Mon-Sat ~ Capilla abierta 

de lunes a sábado: 

10AM-4PM 
 

Rosario en Español 

Lunes y Martes • A las seis de la tarde 

Rosary in English 

To the Immaculate Heart of Mary 
Fridays after the 9am mass 

 
Office Hours 

9:30—1PM 
(805) 646-4338 ext..101 

Email: office@stacojaiorg  
 

 

  

 

 

 

Fr Adnan Ghani is an Augustinian priest, with the 

province of California. Born and raised in the prov-

ince of Punjab, Pakistan. He was ordained to the 

priesthood on December 14th, 2019. 

 Fr Adnan completed his 2 years program of 

CPE, (Clinical Pastoral Education), in 2019, from 

Sharp Memorial Hospital San Diego. 

Fr Adnan served in two of the hospitals in San 

Diego through the diocese of San Diego since 2020. 

 A note from Fr. Adan: “I am happy to be in 

Ojai and open to learn, grow and serve at St Thomas 

Aquinas Church.” 

 Celebrate and spend some time with 

Fr. Adan at the Celebration of the Feast Day of 

St. Thomas Aquinas on January 26, 2025, after the 

11:30 mass. 



Special Events 

Learn more about the Catholic Church 

Aprenda más sobre la Iglesia Católica 
For more information on future presentations and information about childcare. 

Para más información sobre futuras presentaciones o cuidado de niños si es necesario 

Contact Aina Yates (805) 646-4338 ext. 111 

Mark your Calendar for 2025 Presentations on Faith 

 Presentation in English 

11 AM 
Presenter 

Presentation en español 

1 PM 
Presenter 

Feb 2 

2025 

Breaking Open the Liturgical Calendar  Phil & Mary Nelson Ministerios de la Iglesia Flora Ponce 

Mar 2 

2025 

The Eucharist Fr. Manny 

 

Vivir en Cristo Luis Hernandez 

y 

Jose Martinez 

Apr 6 

2025  
The Brain’s Relationship with God Allan Doane Bienaventuranzas Odalisca Vil-

laroel 

More are on their way in 2025! 

St. Thomas Aquinas Feast Day 

Pot Luck 

Next Sunday 

January 26, 2025 

Come and Celebrate! 

Reacquaint with old friends & 

make some new ones! 

Visitors Welcomed. 
 

Bring a dish to share 

Sign up after masses this week 

Fiesta de Santo Tomás de Aquino 
 

Comida compartida 

El domingo próximo 

26 de enero de 2025 

¡Ven y celebra! 

Reencuentra viejos amigos y 

haz nuevos. 

Se aceptan visitas. 

Trae un plato para compartir. 

Inscríbete después de las misas de esta 

semana 



  Nombre;                               ¿Qué aprendiste en la  
    misa de hoy? 

 

 

New Online Giving Service 
The parish has partnered with Flocknote to provide for Online Giving to support our parish community. 

Through Flocknote, you may set up a recurring gift or make a one-time donation.  Setting up a recurring 

gift is a great way to ensure your consistent support of the parish.  This service is safe, secure, and conven-

ient for both you and our parish staff.  You can sign-up for online giving by going to the website below or 

scanning the QR code.  Online giving through Our Sunday Visitor will end after 2/23/25.  If you have a re-

curring gift in Our Sunday Visitor you will need to set up a new recurring gift in Flocknote and stop your 

gift in Our Sunday Visitor before 2/23/25. Thank you for your continued generous support of our St. 

Thomas Aquinas parish community.  https://stthomasaquinaschurch.flocknote.com/give 

Stay Connected:  The  parish is using a service called Flocknote for managing communications and keep-

ing parishioners informed about what is happening in the parish.  If you're not already on Flocknote, we 

would love to have you join us.  Simply text the Keywords below to "84576" on your mobile phone. 

 Text “STACJOIN” to join the arish Flocknote account. 

 Text “STACNEWS” to receive parish announcements. 

 Text “STACREFLECT” to receive spiritual reflections. 

 Text “STACPRAY” to receive prayer requests from the prayer line. 

Family to Family 
Join us preparing and serving a hot meal 

for hungry clients 

Wednesday, January 22, 2025 
(the 4th Wednesday of each month.) 

303 N. Ventura Ave. 

Ventura, CA 

Next to Catholic Charities 
Call the parish office for more information 

(805) 646-4338 

Volunteers needed and appreciated 
If you have volunteered in the past we need you to call 

and leave your name & phone as the original list is lost. 

De familia a familia 

Únase a nosotros para preparar y servir una 

comida caliente para clientes hambrientos 

el miércoles 22 de enero de 2025 

(el cuarto miércoles de cada mes). 

303 N. Ventura Ave. Al lado de Catholic Charities 

Ventura, CA 

Llame a la oficina parroquial 

para obtener más información 

(805) 646-4338 

Se necesitan y agradecemos voluntaries 
Si se ha ofrecido como voluntario en el pasado,  

necesitamos que llame y deje su nombre y teléfono, ya 

que la lista original se ha perdido. 

IMPORTANT NOTICE 

Volunteers Needed!!!! 
The Bereavement Committee 

For years, the Bereavement Committee has relied on Volunteers to host receptions after funerals. 

This is a great gift to the families who are mourning their loved ones. 

Now the Committee needs Volunteers to make this happen! 

If you can bake desserts, or help in any way, please text Paula Clarke at (805) 798-2966. 

https://stthomasaquinaschurch.flocknote.com/give


Message from Fr. Kirk              ~             Mensaje del Padre Kirk 

     My transition to being on sabbatical 

coincides with the church transitioning to Ordinary 

Time.  I pray that 2025 is a year of grace for all of us.  

     I’m actually composing my letter this week from 

the Istanbul international Airport where I’m 

enjoying an 8.5 hour layover and free wifi access.  

As so often happens on my way out the door, there 

were a couple of ‘i’s’ to dot and ‘t’s’ to cross.   

     We welcomed Fr. Adnan this past weekend and 

you will have a chance to chat with him a little more 

at the parish potluck lunch that will be held on 

Sunday, January 26 at 12:30 pm. Organizers will 

hopefully have tables set up outside the masses this 

weekend to sign up for a dish to bring or to help out 

in some other way. 

In administrative matters I made a few     

decisions during my final week in Ojai that I hope 

will contribute to the continued smooth operation of 

the parish while I’m away and into the future.  Of 

course, Fr Fernando will be the ultimate decision 

maker in my absence supported by his team of very 

capable liturgical ministers.  Notably, I’m very   

happy to announce that I offered the position of 

Pastoral Associate to Aina Yates and she graciously 

and enthusiastically accepted the promotion.  Aina 

now ‘officially’ joins Fr. Fernando and me as the key 

decision makers in all matters of the parish…

liturgical, administrative and sacramental.  The new 

position is an acknowledgement of the faithful work 

Aina has been doing with our community for many 

years, and will give her and us the opportunity to 

grow in the future.  Also last week I asked Dcn. Phil 

Nelson to assume stewardship of the several cam-

pus improvement projects that are in process.  Dcn. 

Phil has deep experience in managing projects like 

ours and he will work to support Fr. Fernando and 

Aina in moving these forward.  Aina and Phil will 

report directly to the pastor –Fr. Fernando until   

July, and me thereafter. 

You are all in my prayers and I ask that you 

keep me in yours please. 

 

 

God’s peace, 

Fr. Kirk 

Mi transición a estar en un año sabático   

coincide con la transición de la iglesia al Tiempo   

Ordinario.  Rezo para que 2025 sea un año de gracia 

para todos nosotros.   

De hecho, estoy redactando mi carta esta   

semana desde el Aeropuerto Internacional de        

Estambul, donde estoy disfrutando de una escala de 

8,5 horas y acceso gratuito a wifi. Como sucede tan a 

menudo cuando salgo por la puerta, había un par de 

cosas que todavia necesitaron mi atencion. 

Recibimos al Padre Adnan el fin de semana 

pasado y tendrán la oportunidad de charlar un poco 

más con él en el almuerzo parroquial que se llevará a 

cabo el domingo 26 de enero a las 12:30 pm. Los    

organizadores tendrán mesas preparadas afuera de 

las misas este fin de semana para inscribirse para  

llevar un plato o ayudar de alguna otra  manera. 

En asuntos administrativos, tomé algunas  

decisiones durante mi última semana en Ojai que  

espero que contribuyan al funcionamiento continuo 

y sin problemas de la parroquia mientras estoy fuera 

y en el futuro. Por supuesto, el padre Fernando será 

el que tome las decisiones en mi ausencia, apoyado 

por su equipo de ministros litúrgicos muy capaces. 

En particular, estoy muy feliz de anunciar que le 

ofrecí el puesto de Asociada Pastoral a Aina Yates y 

ella aceptó el ascenso con gentileza y entusiasmo. 

Aina ahora se une “oficialmente” al padre Fernando 

y a mí como los principales tomadores de decisiones 

en todos los asuntos de la parroquia… litúrgicos,  

administrativos y sacramentales. El nuevo puesto es 

un reconocimiento al trabajo fiel que Aina ha estado 

haciendo con nuestra comunidad durante muchos 

años, y le dará a ella y a nosotros la oportunidad de 

crecer en el futuro. También la semana pasada le   

pedí al diácono Phil Nelson que asumiera la           

administración de los diversos proyectos de mejora 

del campus que están en proceso. El diácono Phil  

tiene una profunda experiencia en la gestión de    

proyectos como el nuestro y trabajará para apoyar al 

padre Fernando y a Aina para que avancen. Aina y 

Phil reportarán directamente al párroco, el padre  

Fernando, hasta julio, y a mí a partir de entonces. 

Estan todos en mis oraciones y os pido que 

me tengáis en las vuestras, por favor. 

La paz de Dios, Padre Kirk 



2nd Sunday in Ordinary Time / January 19, 2025  2º Domingo del Tiempo Ordinario / 19 de enero de 2025 

REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
Gospel Question: After all the wine was consumed, 
Jesus turned water into wine for the bride and groom at 
the wedding. When have you received an unexpected 
gift from someone? 
 1st Reading Question: Isaiah spoke of God’s delight in 
Jerusalem and desire to see Israel as His spouse. What 
married couples do you know who genuinely take de-
light in each other?  
2nd Reading Question: Paul taught the Corinthians that 
the gifts of the Holy Spirit to individuals are meant to 
benefit and unify the community. What gifts do you 
have that you think benefit others? 

A REFLEXIONAR Y RESPONDER  

Pregunta del Evangelio:   Después de que se consumió 

todo el vino, Jesús convirtió el agua en vino para la no-

via y el novio en la boda.  ¿Cuándo has recibido un re-

galo inesperado de alguien?  

Pregunta de la 1ª lectura:  Isaías habló del deleite de 

Dios en Jerusalén y del deseo de ver a Israel como su 

esposa.  ¿Qué parejas casadas conoces que realmente se 

deleiten el uno en el otro?  

Pregunta de 2ª lectura:  Pablo enseñó a los corintios 

que los dones del Espíritu Santo a las personas están 

destinados a beneficiar y unificar a la comunidad.  

¿Qué dones tienes que crees que benefician a otros? 

Readings for the week of January 19, 2025  

Sunday: Is 62:1-5/Ps 96:1-2, 2-3, 7-8, 9-10 (3)/1 Cor 

  12:4-11/Jn 2:1-11 

Monday: Heb 5:1-10/Ps 110:1, 2, 3, 4/Mk 2:18-22 

Tuesday: Heb 6:10-20/Ps 111:1-2, 4-5, 9 and 10c/Mk 2:23-28 

Wednesday: Heb 7:1-3, 15-17/Ps 110:1, 2, 3, 4/Mk 3:1-6 

Thursday: Heb 7:25—8:6/Ps 40:7-8a, 8b-9, 10, 17/Mk 3:7-12 

Friday:  Heb 8:6-13/Ps 85:8 and 10, 11-12, 13-14/ 

  Mk 3:13-19 

Saturday: Acts 22:3-16 or Acts 9:1-22/Ps 117:1bc, 2/ 

  Mk 16:15-18   

Next Sunday: Neh 8:2-4a, 5-6, 8-10/Ps 19:8, 9, 10, 15 (see 

  Jn 6:63c)/ 1 Cor 12:12-30 or 12:12-14, 27/Lk 

  1:1-4; 4:14-21 

   Las lecturas de la semana del 19 de enero de 2025  

Domingo: Is 62, 1-5/Sal 95, 1-2. 2-3. 7-8. 9-10 (3)/1 Co 

  12, 4-11/Jn 2, 1-11 

Lunes:  Heb 5, 1-10/Sal 109, 1. 2. 3. 4/Mc 2, 18-22 

Martes: Heb 6, 10-20/Sal 110, 1-2. 4-5. 9 y 10/Mc 2, 23-28   

Miércoles: Heb 7, 1-3. 15-17/Sal 109, 1. 2. 3. 4/Mc 3, 1-6 

Jueves:  Heb 7, 25—8, 6/Sal 39, 7-8. 8-9. 10. 17/Mc 

  3, 7-12 

Viernes: Heb 8, 6-13/Sal 84, 8 y 10. 11-12. 13-14/Mc 

  3, 13-19 

Sábado: Hch 22, 3-16 o Hch 9, 1-22/Sal 116, 1. 2/Mc 16, 15-18   

Domingo siguiente:  Neh 8, 2-4. 5-6. 8-10/Sal 18, 8. 9. 10. 15 

  (ver Jn 6, 63)/1 Co 12, 12-30 o 12, 12-14. 27/

  Lc 1, 1-4; 4, 14-21 

Las conmemoraciones del 19 de enero de 2025 

Domingo: 2º Domingo del Tiempo Ordinario 

Lunes:  San Fabián, papa y mártir; San Sebastián, 

  mártir; Día de Martin Luther King 

Martes:  Santa Inés, virgen y mártir 

Miércoles: Día de oración por la protección legal de 

  los niños por nacer 

Jueves:  San Vicente, diácono y mártir;  

  Santa Mariana Cope, virgen 

Viernes: San Francisco de Sales, obispo y doctor  

  de la Iglesia 

Sábado:  La conversión de San Pablo, el apóstol 

Domingo siguiente: 3er Domingo del Tiempo 

  Ordinario; Semana de escuelas católicas 

Observances for the week of January 19, 2025 
Sunday: 2nd Sunday in Ordinary Time 
Monday: St. Fabian, Pope and Martyr; St. Sebastian, 
  Martyr; Martin Luther King Day  
Tuesday: St. Agnes, Virgin and Martyr  
Wednesday: Day of Prayer for the Legal Protection of 
  Unborn Children 
Thursday: St. Vincent, Deacon and Martyr;  
  St. Marianne Cope, Virgin  
Friday:  St. Francis de Sales, Bishop and Doctor of 
  the Church  
Saturday: The Conversion of St. Paul the Apostle  

Next Sunday: 3rd Sunday in Ordinary Time; Celebrate 
 Catholic Schools Week  

 
 
“Do to others whatever you would like them to do 
to you. This is the essence of all that is taught in the 
law and the prophets.                 Jesus, Matthew 7:12
     



STAFF AND SERVICES 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Fr. Adnan Ghani, O.S.A. (805) 646-4338 x102 adnan_ghani77@yahoo.com  

Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109  deaconphil@stacojai.org 

Office Manager,  Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Pastoral Associate, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org 

Bulletin Editor, Virginia Aguirre (805) 646-4338 x101 bulletin@stacojai.org 

Bereavement  (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Communion to the Sick (805) 646-4338 x101 Leave a message to be returned 

St. Vincent de Paul (805) 646-4338 x104 Leave a message to be returned 

Food Pantry (805) 646-4338 x112 Leave a message to be returned 

DID YOU KNOW?  

Pequeñas medidas para la seguridad de los niños 

Ser un adulto de confianza es algo más que tomar 

algunas clases sobre prevención de abusos y rellenar 

las respuestas correctas. Los adultos que modelan 

comportamientos saludables son un buen ejemplo 

para los niños y les ayudan a distinguir a los adultos 

seguros de los que no lo son. Acciones básicas 

pueden ayudar a construir una comunidad más 

segura como: llevar puesto el cinturón de seguridad, 

obedecer las normas escolares y las directrices de los 

ministerios, y actuar de forma que apoya a los niños. 

Para obtener más información, lea el artículo en 

inglés de VIRTUS® “Modeling healthy  

behaviors” (Pequeñas medidas para la seguridad de 

los niños) en lacatholics.org/did-you-know. Lea el 

articulo en ingles de     VIRTUS©  “Modeling  

(Pequeñas medidas para la seguridad de los niños)  

Small actions to take for child safety 

Being a safe adult is more than just taking some 

classes on abuse prevention and filling in the 

right answers. Adults who model healthy  

behaviors are a strong example for children, 

helping them distinguish safe from unsafe 

adults. Basic actions, like wearing a seatbelt, 

obeying school rules and ministry guidelines, 

and always acting in a way that supports 

children can help build a safe community. For 

more ideas, read the VIRTUS® article 

“Modeling healthy behaviors” at:  

Lacatholics.org/did-you-know. Read the  

Virtus©  article  “Modeling healthy behaviors.  

¿SABÍAS? 

INSPIRATION FOR THE WEEK 

We are all the servants at Cana. Each of us, at 

various times, finds ourselves confused and un-

sure, empty where we should be full, unpre-

pared where we should be ready. When we fal-

ter, Mary’s words give us direction: “Do what-

ever he tells you.” 

INSPIRACIÓN DE LA SEMANA 

Todos nosotros somos los siervos de Caná. Cada 

uno de nosotros, en varios momentos, nos  

encontramos confundidos e inseguros, vacíos 

Donde deberíamos estar llenos, desprevenidos 

donde deberíamos estar listos. Cuando vacilamos, 

las palabras de María nos dan dirección: "Haced lo 

que él os diga." 

mailto:adnan_ghani77@yahoo.com
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/wp-content/uploads/2024/12/Jan-18-19-healthy-behaviors.pdf

